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አ

particula quae, ubicumque verba alicujus
sive per legatum sive per literas ad aliquem missa
referuntur, vel singulis vel praecipuis orationis
vocabulis annecti solet (Dillmann 1857 § 162);
certe librarios Abyssinos post singula quamquam
longioris orationis verba ad nauseam usque
eam repetere non taedet; impressorum autem
librorum editores eam vel parcius adscribere vel
omnino omittere maluerunt. Exempla invenies
Gen. 32,5 seq.; Gen. 38,25; Gen. 45,9; Gen. 45,10;
Gen. 45,11; Gen. 50,4; Gen. 50,5; Num. 20,14;
Num. 20,15; Num. 20,16; Num. 20,17; Num.
20,18; Num. 20,19; Num. 20,20; Num. 21,21 seq.;
Num. 22,5 seq.; Deut. 2,27; Deut. 2,28; Deut.
2,29; Jos. 22,16 seq.; Jud. 2,1; Jud. 2,2; Jud. 2,3;
Jud. 9,7; Jud. 9,8; Jud. 9,9; Jud. 9,10; Jud. 9,11;
Jud. 9,12; Jud. 9,13; Jud. 9,14; Jud. 9,15; Jud.
9,16; Jud. 9,17; Jud. 9,18; Jud. 9,19; Jud. 9,20;
Jud. 11,12 seq.; 1 Reg. 15,17 seq.; 2 Reg. 2,5; 2
Reg. 2,6; 2 Reg. 2,7; 3 Reg. 21,9; Jes. 36,4 seq.;
Esth. 4,8; Esth. 4,9; Esth. 4,10; Esth. 4,11; Esth.
4,12; Esth. 4,13; Esth. 4,14; Esth. 4,15; Esth. 4,16;
Esth. 4,17; 2 Esr. 5,7 seq.; 2 Esr. 7,11 seq.; 2
Esr. 16,6 seq.; Judith 3,2 seq.; Judith 4,7; Am.
7,10; 4 Esr. 11,43 seq.; Joh. 1,19; Apoc. 2 et
Apoc. 3 rom. (vid. etiam 4 Esr. 2,24). Ubi hoc አ
vocabulo in ă desinenti annectitur, hanc vocalem
ă supprimere licet, ut ምሕረትአ፡ pro ምሕረተአ፡
2 Reg. 2,5; ሥጋይአ፡ pro ሥጋየአ፡ 2 Reg. 19,13
(in cod. S); 2 Reg. 12,27; 2 Reg. 12,28; Luc. 14,17
rom.; ዘወድቅአ፡, ዘስሕትአ፡ Did. ed. Platt p. 28
lin. 2; rarius illa ă prolongatur, ut መንገላአ፡ Num.
20,19 ann.; praepositiones autem, quae primitus
in  ê  desinebant, nonnumquam hanc  ê  ante
አ፡ resumunt, ut ኀቤአ፡ Jos. 10,4 ann.; መንገሌአ፡
Num. 20,19 ann. – De pronunciatione hujus አ፡
Antoine d’Abbadie haec mihi communicavit: „les
lecteurs soigneux ne le prononcent pas et se
contentent de faire sentir cet አ par l’intonation
générale seulement.“
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